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 সুনান ইবনু মাজাহ
হািদস নাারঃ ২৬৫৬

১৫/ রপণ (كتاب الديات)
পিরেদঃ ১৫/২০. কান বি অপর বির হাত কামেড় ধরেল এবং স তার হাত টান দয়ার ফেল থেমা

বির সামেনর দাঁত পেড় গেল

اهثَنَاي فَنَدَر دَهعَ يفَنَز ًجر ضع ناب مب

আরবী

نع ،اقحسا ندِ بمحم نانَ، عملَيس نب يمحدُ الربدَّثَنَا عةَ، حبشَي ِبا نرِ بو ببدَّثَنَا اح

عنَا مجخَر ةَ قَالايما َنةَ ابلَمسو َلعي ،هيمع نع ،هدِ البع نانَ بفْوص نع ،طَاءع

لجرو وه لَنَا فَاقْتَتَل باحنَا صعموكَ وتَب ةوغَز ه عليه وسلم فال صل هولِ السر

حفَطَر يهف نم دَهي هباحص ذَبفَج بِهاحدَ صي لجالر ضفَع ‏.‏ قَال بِالطَّرِيق ننَحو آخَر

صل هال ولسر ‏.‏ فَقَال هتيثَن قْلع سلْتَمه عليه وسلم يال صل هال ولسر َتفَا تَهيثَن

سلْتَمي تاي ثُم لاضِ الْفَحضعك هضعفَي يهخا َلا مدُكحدُ امعه عليه وسلم ‏ "‏ يال

الْعقْل لا عقْل لَها ‏"‏ ‏.‏ قَال فَابطَلَها رسول اله صل اله عليه وسلم ‏.‏

বাংলা

১/২৬৫৬। উমায়ার পুয় ইয়ালা ও সালামা (রাঃ) থেক বিণত। তারা উভেয় বেলন, আমরা রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ তাবুক যুে রওয়ানা করলাম। আমােদর সােথ এক সাথীও িছল। পিথমেধ স

এবং অপর এক বি িববােদ িল হয়। রাবী বেলন, আমােদর লাকিট তার িতপের হাত কামেড় ধরেলা। স

তার মুখ থেক িনেজর হাত মু করার জন সেজাের টান িদেলা। এেত তার সামেনর পািটর দাঁত উপেড় পেড়

গেলা। স রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট উপিত হেয় তার দাঁেতর িদয়াত দািব করেলা।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ তামােদর কউ তার ভাইেক ষাঁেড়র মত কামেড় ধের, অতঃপর

এেস িদয়াত দািব কের। এর কান িদয়াত নই। রাবী বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার

দাঁেতর িদয়ােতর দািব নাকচ কের িদেলন।

English

It was narrated from Ya'la and Salamah the sons of Ummayah said:
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“We went out with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) on the military expedition of
Tabuk, and with us was a friend of ours. He fought with another man while
we were on the road. The man bit the hand on his opponent, who pulled
away his hand and the man's tooth fell out. He came to Messenger of Allah
demanding compensatory money for his tooth, and the Messenger of (صلى الله عليه وسلم)
Allah (صلى الله عليه وسلم) said: 'Would anyone of you go and bite his brother like a stallion,
then come demanding compensatory money? There is no compensatory for
this.'” Hence, The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) invalidated it (i.e compensatory in
such case).

ফুটেনাট

সহীল বুখারী ২২৬৬, মুসিলম ১৬৮৪, নাসায়ী ৪৭৬৩, ৪৭৬৪, ৪৭৬৫, ৪৭৬৬, ৪৭৬৭, ৪৭৬৯, ৪৭৭১, ৪৭৭২,

আবূ দাউদ ৪৫৮৪, আহমাদ ১৭৪৮৯, ১৭৫০৫।

তাহকীক আলবানীঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=43272

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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